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～協会からのメッセージ～

船は港、列車は駅、飛行機も空港という「場所」に
運ぶことはできるでしょう。しかしトラックは、「ひ
と」に届ける事ができる、唯一の存在なのです。運
ぶことと届けることは、似ているようで少しちが
う。あなたという人に届けるために困難を乗り越
えてがんばっている。それがトラックです。

トラックは、あなた。
あなたという人に届けるために

がんばっている、
それがトラックです。

●ご回覧をお願いします。

発　行／公益社団法人 鹿児島県トラック協会
　　　　鹿児島市谷山港二丁目4-15
　　　　〒891-0131
　　　　☎099-261-1167
U R L ／ http://www.kta.jp
E-mail ／ kentora@kta.jp
印　刷／渕上印刷株式会社

主　な　内　容

http://www.kta.jp
〒891-0131 鹿児島市谷山港二丁目4-15 ☎099-261-1167  E-mail / kentora@kta.jp

Kagoshima truck information

お知らせ掲示板
トラックにおける新型コロナウイルス感染予防
対策ガイドライン（第2版）
新型コロナウイルス感染症に関する支援策
 など
情報ボックス
2022年度申請に向けたGマーク説明会  
 など

TOPICS
令和3年度第3回理事会
令和3年度第3回総務委員会
令和3年度第2回適正化事業対策委員会
令和3年度第2回物流効率化・環境対策特別委
員会
令和3年度第3回人財・広報特別委員会
新型コロナワクチン職域接種 など

「フラワートラック」 令和3年度「夢のあるトラック」絵画コンクール　5年生部門最優秀賞　鹿児島市立吉野東小学校 亀井 咲那さん


